
Oddelek za Prevajalstvo: Rokovnik za vpis na magistrske programe 

I. Za diplomante BA Prevajalstvo 

 

 Program MA Prevajanje 

Za diplomante BA Prevajalstvo je predviden neposreden vpis na MA Prevajanje z uradno prijavo. 

Informativna prijava ni potrebna. 

Uradna prijava za magistrski študij, ki je na spletni strani Referata za magistrski študij FF in se izpolni 

prek spletne strani (https://www.ff.uni-lj.si/studij/magistrski-studij-2-stopnja/sprejemni-postopek) - 

do 31. 8. 2023, drugi rok predvidoma do 20. 9. 2023. 

 Skupna študijska programa Prevajanje (slovenščina-angleščina-francoščina in slovenščina-

angleščina-nemščina)  

Obvezna je informativna prijava prek spleta. Za več informacij se obrnite na koordinatorici (doc. dr. 

Sonia Vaupot za skupni program z INALCO v Parizu, izr. prof. dr, Tanja Žigon za skupni program z 

Univerzo v Gradcu, Avstrija). Ob prijavi pripravite tudi  življenjepis in motivacijskim pismo, ki ju 

oddate koordinatorici do 30. 6. 2023. 

Informativna prijava je do 19. 6. 2023 oziroma do 28. 8. 2023. 

Uradna prijava za magistrski študij, ki je na spletni strani Referata za magistrski študij FF in se izpolni 

prek spletne strani (https://www.ff.uni-lj.si/studij/magistrski-studij-2-stopnja/sprejemni-postopek) - 

do 31. 8. 2023, drugi rok predvidoma do 20. 9. 2023. 

 Program MA Tolmačenje  

Obvezna je informativna prijava do 19. 6. 2023 oziroma do 28. 8. 2023, ki je hkrati prijava na vstopni 

izpit. Za diplomante BA Prevajalstvo je vstopni izpit le ustni. O podrobnostih v zvezi z vstopnim 

izpitom boste obveščeni, več informacij lahko pridobite tudi na:  

https://prevajalstvo.ff.uni-lj.si/magistrski-studij-prevajalstvo/studijski-program-druge-stopnje-

tolmacenje/dodatne-informacije 

Uradna prijava za magistrski študij, ki je na spletni strani Referata za magistrski študij FF in se izpolni 

prek spletne strani (https://www.ff.uni-lj.si/studij/magistrski-studij-2-stopnja/sprejemni-postopek) - 

do 31. 8. 2023, drugi rok predvidoma do 20. 9. 2023. 

 Program Digiling 

Zainterestirani za vpis na Digiling se obrnejo na koordinatorico programa prof. dr. Špelo Vintar. 
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II. Za diplomante drugih dodiplomskih študijev 

 

 Program MA Prevajanje 

Obvezna je informativna prijava do 19. 6. 2023 oziroma do 28. 8. 2023, ki je hkrati prijava na vstopni 

izpit. O podrobnostih v zvezi z vstopnim izpitom boste obveščeni, več informacij lahko pridobite tudi 

na:  

https://prevajalstvo.ff.uni-lj.si/magistrski-studij-prevajalstvo/studijski-program-druge-stopnje-

prevajanje/dodatne-informacije-na-oddelku-za-prevajalstvo 

Uradna prijava za magistrski študij, ki je na spletni strani Referata za magistrski študij FF in se izpolni 

prek spletne strani (https://www.ff.uni-lj.si/studij/magistrski-studij-2-stopnja/sprejemni-postopek) - 

do 31. 8. 2023, drugi rok predvidoma do 20. 9. 2023. 

 Skupna študijska programa Prevajanje (slovenščina-angleščina-francoščina in slovenščina-

angleščina-nemščina)  

Obvezna je informativna prijava prek spleta. Za več informacij se obrnite na koordinatorici (doc. dr. 

Sonia Vaupot za skupni program z INALCO v Parizu, izr. prof. dr, Tanja Žigon za skupni program z 

Univerzo v Gradcu, Avstrija). Ob prijavi pripravite tudi  življenjepis in motivacijskim pismo, ki ju 

oddate koordinatorici do 30. 6. 2023. 

Informativna prijava je do 19. 6. 2023 oziroma do 28. 8. 2023, ki je hkrati prijava na vstopni izpit. O 

podrobnostih v zvezi z vstopnim izpitom boste obveščeni, več informacij lahko pridobite tudi na:  

https://prevajalstvo.ff.uni-lj.si/magistrski-studij-prevajalstvo/skupni-studijski-program-druge-

stopnje-prevajanje-slovenscina-anglescina-francoscina/dodatne 

in 

https://prevajalstvo.ff.uni-lj.si/magistrski-studij-prevajalstvo/skupni-studijski-program-druge-

stopnje-prevajanje-slovenscina-anglescina-nemscina/dodatne 

Uradna prijava za magistrski študij, ki je na spletni strani Referata za magistrski študij FF in se izpolni 

prek spletne strani (https://www.ff.uni-lj.si/studij/magistrski-studij-2-stopnja/sprejemni-postopek) - 

do 31. 8. 2023, drugi rok predvidoma do 20. 9. 2023. 

 Program MA Tolmačenje  

Obvezna je informativna prijava do 19. 6. 2023 oziroma do 28. 8. 2023, ki je hkrati prijava na vstopni 

izpit. Za diplomante drugih dodiplomskih študijev so vstopni izpiti pisni in ustni. O podrobnostih v 

zvezi z vstopnim izpitom boste obveščeni, več informacij lahko pridobite tudi na:  

https://prevajalstvo.ff.uni-lj.si/magistrski-studij-prevajalstvo/studijski-program-druge-stopnje-

tolmacenje/dodatne-informacije 

Uradna prijava za magistrski študij, ki je na spletni strani Referata za magistrski študij FF in se izpolni 

prek spletne strani (https://www.ff.uni-lj.si/studij/magistrski-studij-2-stopnja/sprejemni-postopek) - 

do 31. 8. 2023, drugi rok predvidoma do 20. 9. 2023. 

 Program Digiling 

Zainterestirani za vpis na Digiling se obrnejo na koordinatorico programa prof. dr. Špelo Vintar. 
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